
Contact information:

Przemysław Szkodziński

Address: Szegedyńska 5/104

Warsaw 01-957

Poland

Mobile phone number: +48 504 012 314

E-mail: przeszkoda@gmail.com (Paypal address)

--------------

 

 

Working languages: Polish (native), English (proficient), pairs: EN>PL, PL>EN

 

Education:

 Polish (specialization in editing) and English (specialization in translation studies) joint studies at 
the College of Inter-Faculty Individual Studies in the Humanities, University of Warsaw;

 M. A. in Vocal and Acting Studies (specialization in solo performance), Frederic Chopin University
of Music 

 

Notable experience:

     # Software, mobile app and video game localization, including work on:

 - Ninja Blade (Xbox360);

 - Halo Wars (Xbox360);

 - Ninja Gaiden 2 (Xbox360);

 - Lips UNO: Greatest Hits, Lips: I <heart> the 80' (Xbox 360);

 - Project Gotham Racing 4 (Xbox360);

 - Crackdown 2 (Xbox360);

 - Xbox LIVE downloadable content for all of the above (Xbox360);

 - Gears of War 3 (Xbox360/PC)

 - Neutron Music Player App

- Amazing Piano App

- Tongo App

- various fitness-related apps
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     # translation of dramas for Teatr Polski – Bielsko Biała and Teatr Powszechny in Warsaw (Polish
into English) for use as live subtitles

     # translation and proofreading of the Xbox360 S support database articles;

     # translation of a novel for a Polish publishing house (Joseph Nelluvely, Come to Krakow, 
published by Ex-Libris);

     # translation of prose authored by Katarzyna Sowula, under the auspieces of Akademie Schloss-
Solitude, Polish into English (short-stories "Zero osiemset", "Zjazd do zajezdni" and "Klejmo");

     # translation of the novel „Twist Me” by Anna Zaires into Polish, e-book

 

Additional qualifications:

# Certificate of Proficiency in English, Grade A (December 2004)

# Conference attendance (Rynek tłumaczeń i lokalizacji w Polsce - 2009; organized by ProZ.com &
LSP Software)


